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QUY CHE TO CHUC HOP
MEETING REGULATIONS

Cudc hop Pai hdi déng ¢cé ddng thudng nién 2026 (cho nam tai chinh 2025) cua
Cbng ty cd phan Béng Bach Tuyét dudc té chic theo phudng thic truc tiép két
hdp truc tuyén. Ung dung céng nghé hop truc tuyén va biéu quyét théng qua
hé théng dién td dudc bdo mat dé tao diéu kién thuéan Igi cho cac cd dong tham
du hop Pai hdi déng cbé déng

The Annual General Meeting of Shareholders 2026 (for the financial year 2025)
of Bong Bach Tuyet Joint Stock Company is conducted in a hybrid format,
combining in-person and online participation. The application of online
meeting technology and voting via a secure electronic system is intended to
facilitate shareholders' attendance and participation in the General Meeting of
Shareholders.

Pé dai hoi lam viéc dat két qua cao, thuc hién theo chudng trinh ké hoach va
nhiing quy dinh cla Diéu I1é hoat déng Céng ty ¢ phan Bdong Bach Tuyét, Hoi
déng quan tri Céng ty xay dung quy ché té chic va lam viéc clia Dai héi nham
dat nhitng muc tiéu sau: (i) ®am bao nguyén tic céng khai, minh bach, céng
bang va dan chu; (ii) Tao diéu kién thuan Igi cho cd déng tham du va thuc hién
day du cac quyén cla cb déng; (iii) Tao diéu kién cho céng tac té chuc va tién
hanh cudc hop Pai hdi déng cé déng.

In order to ensure the effective conduct of the Meeting in accordance with the
agenda and the Charter of Bong Bach Tuyet Joint Stock Company, the Board of
Directors has established these Meeting Regulations with the following
objectives: (i) to ensure the principles of publicity, transparency, fairness, and
democracy; (ii) to facilitate shareholders' participation and the full exercise of
their rights; and (iii) to support the organization and proper conduct of the
General Meeting of Shareholders.

CHUONG |
CHAPTERI I
NHUNG QUY BINH CHUNG
GENERAL PROVISIONS
Piéu 1. Pham vi 4p dung
Article 1. Scope of application
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Quy ché'té chitc hop PHDCP thwong nién 2026 Céng ty C6 phiin Béng Bach Tuyét

11 Quy ché nay dudc st dung cho viéc té chic Pai hdi dong ¢ déng thudng nién
ngay 13 thang 04 ndm 2026 clia Cdng ty cé phan Bong Bach Tuyét (sau day goi
tat 1a "Céng ty").

These Regulations shall apply to the organization of the Annual General Meeting
of Shareholders held on April 13, 2026 of Bong Bach Tuyet Joint Stock Company
(hereinafter referred to as the “Company”).

1.2 Quy ché& nay quy dinh cu thé quyén va nghia vu cla cac bén tham gia hop Pai
hoi déng cé ddng (sau day goi tat 13 “Pai héi" hay “Cubc hop”), diéu kién, thé thuc
tién hanh Dai hai.

These Regulations set out the rights and obligations of participants in the
General Meeting of Shareholders (hereinafter referred to as the “Meeting” or the
“General Meeting"), as well as the conditions and procedures for conducting the
Meeting.

Piéu 2. boi tudng ap dung

Article 2. Applicable subjects

Co déng hodc dai dién cd déng (goi tat 1a “Co déng”) va céc bén tham gia cé trach
nhiém thuc hién theo cac quy dinh tai Quy ché nay.

Shareholders or their authorized representatives (collectively referred to as
“Shareholders") and all participants shall comply with the provisions of these
Regulations.

Diéu 3. Giai thich tU ngl

Article 3. Definitions

Trong Quy ché nay, cac thuat ngl dugdi day dugc hiéu nhu sau:

In these Regulations, the following terms shall have the meanings set out below:
3.1. “Bai hdi" hodc “Cudc hop” 1a cudc hop Dai héi dong ¢ déng thudng nién nam
2026 clia Céng ty C6 phan Bong Bach Tuyét.

“Meeting" or "General Meeting” means the Annual General Meeting of
Shareholders 2026 of Bong Bach Tuyet Joint Stock Company.

3.2."C6 dong" 1a cd nhan hodc té chiic c6 tén trong danh sach co déng cé quyén
du hop Dai hdi ddng cé ddng do Téng cdng ty Luu ky va Bu trif Ching khoan Viét
Nam (VSDC) cung cép tai ngay dang ky cudi cung.

“Shareholder” means an individual or organization whose name appears on the
list of shareholders entitled to attend the General Meeting of Shareholders as
provided by the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation (VSDC)
as of the record date.

3.3."Hé théng hop truc tuyén” 1a hé théng dién td do Cong ty to chic dé c6 dong
tham du, theo dai va thuc hién quyén biéu quyét tu xa.

“Online Meeting System” means the electronic system organized by the
Company that enables shareholders to attend, monitor, and exercise their voting
rights remotely.

3.4, "Biéu quyét dién tu" |3 viéc ¢d déng thuc hién quyén biéu quyét théng qua
hé théng biéu quyét truc tuyén clda Pai hoi.
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Quy ché td chirc hop PHPCP thwong nién 2026 Cong ty C6 phin Béng Bach Tuyét

“Electronic voting” means the exercise of voting rights by shareholders via the
online voting system of the General Meeting.

3.5.Cac thuat nglf khac khéng dudc giai thich trong Quy ché nay dugc hiéu theo
quy dinh clia Luat Doanh nghiép hién hanh, Diéu |& Cong ty va céc quy dinh phap
luat cd lién quan.

Any terms not defined in these Regulations shall be construed in accordance
with the current Law on Enterprises, the Company's Charter, and other relevant
laws and regulations.

CHUONG II
] CHAPTER I
QUYEN VA NGHIA VU CUA CAC BEN THAM GIA DAI HOI
RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTICIPANTS AT THE GENERAL MEETING

Piéu 4. Thanh phan tham du Dai héi déng c6 déng thudng nién nam 2026
Article 4. Attendees of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders

Cé déng cé tén trong danh sach c6 déng cé quyén du hop Pai hdi dong cé déng
chét tai ngay dang ky cudi cting 13 18/03/2026.

Shareholders whose names appear on the list of shareholders entitled to attend
the General Meeting of Shareholders as of the record date of March 18, 2026.

Piéu 5. Quyén va nghia vu cua céc coé déong
Article 5. Rights and obligations of shareholders

5.1 Quyén cla cac cd ddéng khi tham du Dai hoi:
Rights of shareholders attending the Meeting:

a. T4t ca cac cd ddng clia Cong ty déu cé quyén tham du va biéu quyét cac van
dé thudc tham quyén cua Pai héi déng cd ddng.

All shareholders of the Company have the right to attend and vote on matters
within the authority of the General Meeting of Shareholders.

b. Trudng hop khéng thé tham du Pai héi, cé déng cé thé Uy quyén cho ngudi
khac tham du va biéu quyét cac van dé thudc tham quyén cda minh. Viéc Uy
guyén nay phai dudc 1ap thanh van ban theo mau clia Cong ty va phai cé chl ky
theo quy dinh sau day:

In case of inability to attend the Meeting, shareholders may authorize another
person to attend and vote on their behalf. Such authorization must be made in
writing in accordance with the Company's prescribed form and must bear
signatures as follows:

« D3&i v8icd ddng la ca nhan, van ban Gy quyén phai cé chi ky cla cé déng
va hgudi dudc Uy quyén du hop;

For individual shareholders, the authorization document must bear the
signatures of the shareholder and the authorized representative;

« D6ivai cd ddng la té chuc, van ban Uy quyén phai cé chil ky cla ngudi dai
dign theo phép luat hodc ngudi dai dién theo Uy quyén hgp phap cla té
chuc, ho tén ngudi ky va chr ky clia ngudi dudc Gy quyén du hop; viéc dong
dau thuc hién theo quy dinh ndi bd cuda té chic (néu co).
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Quy ché td chitc hop PHPCP thwing nién 2026 Cong ty C6 phin Béng Bach Tuyét

For institutional shareholders, the authorization document must bear the
signature of the legal representative or duly authorized representative of
the organization, including the full name of the signatory and the signature
of the authorized attendee; the affixing of the seal shall comply with the
organization's internal regulations (if any).

Khi cé Gy quyén hay cé thay déi théng tin (s DPKSH, S6 dién thoai, ..) so Vi
théng tin trong danh sach cé ddng do VSDC cung cap, Quy C6 déng cé thé
y&u cau Ban kiém tra tu cach cé déng thuc hién truc tiép tai ngay Pai hoi
hodc dién day du thdng tin vao “Gidy Uy quyén” (theo mau gui keém thu mdi
nay) dé ddm bao viéc ding ky xac thuc cd déng va gui vé Cong ty trudc
ngay 13/04/2026 theo mét trong céc hinh thic sau:

In case of authorization or any changes to information (securities account
number, phone number, etc.) compared to the shareholder list provided by
VSDC, shareholders may request the Shareholder Eligibility Verification
Committee to process directly on the Meeting date or complete the "Power
of Attorney” (attached to the invitation letter) and submit it to the
Company before April 13, 2026 via one of the following methods:

»  GUi qua dudng buu dién theo dja chi:
By post to:

Thu ky Hdi déng quan tri Cong ty ¢é phan Béng Bach Tuyét

Corporate Secretary - Bong Bach Tuyet Joint Stock Company

Dia chi: L6 B52/I-B54/1, Pudng sé 2E, Khu Céng nghiép Vinh Ljc, Xa Vinh
Léc, Thanh phd Hb Chi Minh.

Address: Lot B52/1-B54/l, Street No. 2E, Vinh Loc Industrial Park, Vinh
Loc Commune, Ho Chi Minh City

. Qi ban . sean  dua  hop o thu: dién w0 theo dia chi:
dhcd@bongbachtuyet.com.vn;
* By email to: dhcd@bongbachtuyet.comvn;

C8 déng tham du Dai héi truc tiép va truc tuyén thuc hién biéu quyét trén
hé théng dién td bang cach quét ma QR in trén thu mdi hoac truy cap vao
dudng dan: https//dhcd.bongbachtuyet.comyn. Thdi gian dang nhap va
biéu quyét ttt 00h00 ngay 13/04/2026.

Shareholders attending in person or online shall vote via the electronic
system by scanning the QR code on the invitation letter or accessing:
https://dhcd.bongbachtuyet.com.yvn. Login and voting time starts from
00:00 on April 13, 2026.

c. C6 ddng dén du Pai hdi dong cd dong mudn céd quyén dang ky ngay va sau do
cé quyén tham gia va biéu quyét tai Bai héi, nhung Chu toa khéng co trach
nhiédm difng Dai hoi dé cho ¢ ddng dén mudn dang ky va hiéu lyc cua cac dot
biéu quyét di tién hanh trudc dé sé khéng bi anh hudng.

Shareholders arriving late may register immediately and thereafter participate

and vote at the Meeting; however, the Chairman is not obliged to delay the
Meeting for late registration, and the validity of prior voting results shall remain

unaffected.
5.2 Nghia vu cla cac C6 déng/Ngudi dai dién tham du Dai hoi:
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Quy ché'td chirc hop PHPCP thwdng nién 2026 Cong ty C6 phin Béng Bach Tuyét

Obligations of shareholders/representatives attending the Meeting:

a. Trang phuc cla Cé déng/Ngudi dai dién dén tham du dai hdi dam bao tinh lich
su, trang trong;

Shareholders/representatives shall dress in a polite and formal manner;

b. Tham gia cuéc hop Dai hdi déng cd déng theo quy dinh cua Coéng ty. Trusng
hop khéng di duge phai thuc hién Uy quyén cho ngugi dai dién tham gia theo
dung quy dinh;

Attend the General Meeting of Shareholders in accordance with the Company's
regulations; in case of inability to attend, proper authorization must be made,

c. Cac co doéng hay dai dién cb6 déng tdi tham du cudc hop phai hoan thanh cac
thu tuc dang ky tham du Pai hoi véi Ban to chic Dai hoi;

Shareholders or their representatives must complete registration procedures
with the Meeting Organizing Committee;

d. Tuan thi cac diéu kién va thé thic quy dinh tai Diéu |& cdng ty va Quy ché nay;

Comply with the conditions and procedures set forth in the Company’'s Charter
and these Regulations;

e. Nghiém tuc chdp hanh Quy ché lam viéc tai Dai héi, tdn trong két qua lam viéc
tai Dai hoi.

Strictly comply with the Meeting Regulations and respect the outcomes of the
Meeting.

Piéu 6. Quyén va nghia vu cla Chu toa dai hoi

Article 6. Rights and obligations of the Chairman of the Meeting

6.1 Chu toa dai hoi;

Chairman of the Meeting:

Chu toa dai hdi 12 Chu tich H6i déng quan tri hodc la ngudi dugc Pai hoi bau, gil
vai trd 1a ngusi chu tri cudc hop Pai hdi déng cb déng. Dia diém noi Chu toa diéu
hanh cudc hop dudc xac dinh la dia diém té chlc Pai hoi.

The Chairman of the Meeting is the Chairman of the Board of Directors or a
person elected by the General Meeting, who presides over the General Meeting
of Shareholders. The place where the Chairman conducts the Meeting shall be
deemed the official venue of the General Meeting.

6.2 Chu toa dai hdi cé quyén va nghia vu sau day:

The Chairman of the Meeting has the following rights and obligations:

a. Biéu khién Dai héi thuc hién chudng trinh lam viéc mét cach hop 1€, co trat ty;
To preside over the Meeting in accordance with the approved agenda in a lawful
and orderly manner;

b. Khi cé nhiing su kién phat sinh ngoai chudng trinh cta Pai hdi, Chu toa sé ban
bac v8i nhitng thanh vién khac trong Ban To chc (trudc khi Dai hoi bat dau),
hodc Doan chui toa (trong qua trinh dién ra Dai hoi) dé tim ra cach thic giadi quyét.
Trong trudng hdp cé nhiéu y kién khac nhau, Chu toa sé tong hdp va trinh Pai
hoi xem xét quyét dinh theo nguyén tac biéu quyét;
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Quy ché 't chitc hop DHPCP thwong nién 2026 Cong ty C6 phan Bong Bach Tuyét

In the event of matters arising outside the Meeting agenda, the Chairman shall
consult with other members of the Organizing Committee (prior to the Meeting)
or the Presiding Committee (during the Meeting) to determine appropriate
solutions. In case of differing opinions, the Chairman shall consolidate them and
submit them to the Meeting for consideration and decision based on voting
principles;

c. C6 quyén thuc hién céc bién phap can thiét dé diéu khién cuéc hop mot cach
hdp ly, cé trat ty, ddng theo chudng trinh d& dudc théng qua va phan anh dudc
mong mudn clia da sé ngudi du hop;

To take necessary measures to ensure that the Meeting is conducted in a
reasonable and orderly manner, in accordance with the approved agenda and
reflecting the will of the majority of attendees,;

d. C6 quyén tri hoan Dai hoi da c6 du s6 C6 déng/Ngudi dai dién can thiét dén
mét thdi diém khac va/hodc tai moét dia diém khac do Chu toa quyét dinh ma
khdng can 1ay v kién cla dai hdi, néu nhan thay rang:

To adjourn the Meeting, even where the required quorum is present, to another
time and/or venue as decided by the Chairman without requiring approval of the
Meeting, if it is determined that:

« Dija diém hop khéng cé di chd ngdi thuan tién cho tat ca ngudi du hop;
The meeting venue does not have sufficient seating capacity for all
attendees;

« Phudng tién thong tin tai dia diém hop khéng dam bao cho ¢é déng du
hop tham gia thao ludn va biéu quyét;

The facilities at the venue do not adequately support shareholders in
participating in discussions and voting;

« Congudidu hop can trd, gay rdi trat ty, cd nguy cd lam cho cuéc hop khdng
dudc tién hanh mét cach cong bang va hap phap;

There are attendees causing disruption or disorder that may prevent the
Meeting from being conducted in a fair and lawful manner;

« Thaigian hoan t8i da khédng qua 03 (ba) ngay lam viéc, ké tl ngay cudc hop

du dinh khai mac.
The maximum adjournment period shall not exceed 03 (three) working
days from the scheduled opening date.
Piéu 7. Quyén va nghia vu cla Chu toa doan
Article 7. Rights and obligations of the Presiding Committee
7.1 ChU toa doan: La thanh vién H6i déng quan tri, Ban lanh dao Céng ty hodc Co
ddéng cua Cdng ty va phai dudc Pai héi thong qua.
Presiding Committee: Members of the Board of Directors, the Company's
management, or shareholders of the Company, subject to approval by the
General Meeting.
7.2 Nhiém vu clia Doan chu toa:

Duties of the Presiding Committee:
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Quy ché td chitc hop PHPCP thwing nién 2026 Céng ty C8 phin Béng Bach Tuyét

a. H& trg Chu toa diéu hanh céc cdng viéc tai Dai héi theo chuang trinh da dudc
théng qua;

To assist the Chairman in conducting the Meeting in accordance with the
approved agenda;

b. Hudng dan va giai dap cac thic mac clia c6 déng vé cac van dé néu ra trong
ndi dung chudng trinh dai hoi;

To guide and respond to shareholders’ inquiries regarding matters raised in the
Meeting agenda;

c. Diéu hanh va chu tni viéc biéu quyét théng qua cac van dé dudc néu trong dai
hdi theo dung quy dinh clia phap luat va diéu 1é Cong ty.

To organize and preside over the voting process on matters presented at the
Meeting in accordance with applicable laws and the Company’s Charter.

Piéu 8. Quyén va nghia vu ctia Thu ky Pai hoi

Article 8. Rights and obligations of the Secretary of the Meeting

8.1 Thu ky Dai hdi dudc Chu toa chi dinh, cé nhiém vu ho trg Chu toa ghinhan va
lap bién ban Dai hdi dong cd dong;

The Secretary of the Meeting shall be appointed by the Chairman and is

responsible for assisting in recording and preparing the Minutes of the General
Meeting of Shareholders;

8.2 Chiju trach nhiém vé tinh trung thuc, chinh xac va day du déi vdi Bién ban,
Nghi quyét clia Dai hdi déng c6 ddng;

To be responsible for the accuracy, completeness, and integrity of the Minutes
and Resolutions of the General Meeting of Shareholders;

8.3 Thuc hién cac nhiém vu khac do Chu toa phan céng trong thai gian Dai hoi.
To perform other duties as assigned by the Chairman during the Meeting.

Piéu 9. Quyén va nghia vu ctia Ban Kiém tra tu cach cé dong va Ban Kiém
phiéu

Article 9. Rights and obligations of the Shareholder Eligibility Verification
Committee and the Vote Counting Committee

9.1 Ban kiém tra tu cach cé ddng do Hbi déng quan tri quyét dinh thanh lap, cé
trach nhiém:

9.1 The Shareholder Eligibility Verification Committee, established by the Board
of Directors, shall have the following responsibilities:

a. LAp danh sach c6 déng tham du dai hoi;

To prepare the list of attending shareholders;

b. Thu va kiém tra cac gidy mai hop, gidy Uy quyén tham du dai hoi;

To collect and verify invitation letters and powers of attorney for attendance;

c. Phat tai lidu hop va phiéu biéu quyét (trén hé théng dién tu) cho cac c6 déng
trudc khivao hdi trudng;

To distribute meeting documents and voting ballots (via the electronic system)
to shareholders prior to entering the meeting venue;
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Quy ché té chirc hop PHPCD thwong nién 2026 Céng ty C6 phin Béng Bach Tuyét

d. LAp bdo cdo tham tra tu cach co déng dé bdo cdo Dai hoi.
To prepare a report on shareholder eligibility for submission to the Meeting.

9.2 Ban Kiém phiéu do Chu toa Dai hdi dé clf va dudc Dai hdi thong gua, gom 03
(ba) thanh vién. Nhitng ngudi tham gia Ban Kiém phiéu khong déng thdgi la Thu
ky Dai hoi. Ban Kiém phiéu cé trach nhiém hudng dan thé Ié biéu quyét; hudng
dan cé déng thuc hién biéu quyét; kiém tra, gidm sat viéc biéu quyét; td chuc
kiém phiéu; 1ap Bién ban kiém phiéu; bdo cdo va cung cap két qua kiém phiéu
cho Chu toa Pai hdi dé céng bé trudc Pai hoi; sau dé nép Bién ban kiém phiéu
cho Chu toa Dai hoi.

9.2 The Vote Counting Committee shall be nominated by the Chairman of the
Meeting and approved by the General Meeting, comprising 03 (three) members.
Members of the Vote Counting Committee shall not concurrently serve as the
Secretary of the Meeting. The Committee is responsible for providing guidance
on voting procedures; guiding shareholders in voting; supervising and
monitoring the voting process; organizing vote counting; preparing the vote
counting minutes; reporting and submitting the voting results to the Chairman
for announcement at the Meeting; and subsequently submitting the vote
counting minutes to the Chairman.

9.3 Ban Kiém phiéu phai chiu trdch nhiém vé tinh trung thuc va chinh xac cua
k&t qua kiém phiéu.

9.3 The Vote Counting Committee shall be responsible for the integrity and
accuracy of the vote counting results.

CHUONG III
CHAPTER III
TRINH TU TIEN HANH DPAIHOI
PROCEDURES FOR CONDUCTING THE GENERAL MEETING

Diéu 10. biéu kién tién hanh Pai hoi

Article 10. Conditions for conducting the Meeting

10.1 Xac dinh diéu kién tién hanh Dai hoi

Determination of conditions for conducting the Meeting

10.11 C6 déng/Ngudi dai dién dudc coi la tham dy Pai hdi hgp 1, day du khi thuc
hién theo mdt trong cac hinh thuc sau:

A Shareholder/Representative shall be deemed duly and validly attending the
Meeting when participating through one of the following methods:

(i) Tham du hop truc tuyén: d& dadng nhap va xac thuc vao hé théng hop truc
tuydn bing cach quét ma QR in trén thu mai hoac truy cap vao dudng dan

https://dhcd.bongbachtuyet.com.vn.

() Online attendance: having logged in and authenticated into the online
meeting system by scanning the QR code printed on the invitation letter or
accessing https://dhcd.bongbachtuyet.com.vn.

(i) Tharm du hop truc tiép: dang ky truc ti€p tai dia diém hop vao thai gian té chiic
hop (trudc khi két thuc biéu quyét). Céng ty khuyén khich cé déng tham du hop
truc tuyén. Trudng hgp cé ddng tham dy truc ti€p, Cong ty sé bé trichd ngdi phu
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Quy ché'td chitc hop PHDCD thwdng nién 2026 Céng ty C6 phén Bong Bach Tuyét

hgp véi diéu kién té chic thuc té. Dé dam bao an toan cho C6 déong du hop, Céng
ty co thé bd tri chd ngdi clia C6 déng tai cac phong hop khac nhau va theo doi
dién tién cudc hop qua man hinh.

(ii) In-person attendance: registering directly at the meeting venue during the
meeting time (before the close of voting). The Company encourages
shareholders to attend online. In case of in-person attendance, the Company
shall arrange seating subject to actual conditions. To ensure safety, the Company
may allocate shareholders to different rooms and allow them to follow the
meeting via screens.

10.1.2 Ban kiém tra tu cdch c6 déng xac dinh ty & tham du hop lam can cu dé
DHDCD dudgc tién hanh cudc hop theo tat ca cac hinh thic quy dinh tai Diéu nay.

10.12 The Shareholder Eligibility Verification Committee shall determine the
attendance ratio as the basis for conducting the Meeting under all forms
specified in this Article.

10.2 Diéu kién tién hanh Pai hoi

10.2 Conditions for conducting the Meeting

Cudc hop Pai hdi déng cd ddng dudc tién hanh khi cé s6 ¢d déng du hop dai dién
trén 50% téng sé ¢ phan cd guyén biéu quyét, theo danh sach cd déng cd quyén
du hop tai ngay dang ky cudi cung, phu hgp vdéi Biéu |1é Céng ty va quy dinh cua
Luat Doanh nghiép hién hanh.

The General Meeting of Shareholders shall be conducted when shareholders
representing more than 50% of the total voting shares are present, based on the
shareholder list as of the record date, in accordance with the Company's Charter
and applicable laws.

Trudng hdp Pai hdi lan 1 khéng du ty 1& tién hanh thi Céng ty thuc hién té chic
Pai hdi lan 2, 1an 3 theo quy dinh cua Luat doanh nghiép.

In case the first Meeting does not meet the required quorum, the Company shall
convene the second and third Meetings in accordance with the Law on
Enterprises.

Piéu 11. Cach thic tién hanh Pai hoi

Article 11. Method of conducting the Meeting

1.1 Dai hdi sé lan lugt thao luan va théng qua cac ndi dung néu tai Chuong trinh
Pai héi da dudc co déng théng qua.

1.1 The Meeting shall sequentially discuss and approve the matters set out in the
Meeting agenda approved by shareholders.

11.2 Trinh tu tién hanh Dai hoéi (theo Chudng trinh Pai hoi).

11.2 The Meeting shall be conducted in accordance with the approved agenda.

Piéu 12. Bo phiéu dién tu dé biéu quyét tai cudc hop Pai hdi déng cé déng
Article 12. Electronic voting at the General Meeting of Shareholders

12.1 Bo phiéu dién tu

Electronic voting
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12.1.1 Cach thUic bo phiéu biéu quyét:
Voting method:
« CO6ddng/Ngusi dai dién chon Iua mét trong ba phudng an biéu quyét Tan

thanh, Khdng tan thanh hodc Khéng cé y kién véi mdi van dé dudc dua ra
bidu quyét tai Dai hoi da dudc tich hgp tai hé thong bd phiéu dién tu.
Shareholders/Representatives shall select one of three voting options:
Agree, Disagree, or No opinion for each matter submitted for voting at the
Meeting via the electronic voting system.

Sau do, Cé dong/Ngudi dai dién tién hanh xac nhan biéu quyét dé hé thong
bd phiéu dién tu ghi nhan két qua.

Thereafter, Shareholders/Representatives shall confirm their vote for the
electronic system to record the results.

12.1.2 Mt s6 quy dinh khac khi thuc hién bd phiéu dién tu:
Additional provisions for electronic voting:
« Trudng hop C38 ddng/Ngudi dai dién khéng thuc hién hét cac van dé biéu

quyét theo ndi dung chudng trinh Dai hdi thi cac van dé chua dudc biéu
quyét xem nhu C3 déng/Ngusi dai dién khéng tién hanh bo phiéu biéu
quyét van dé doé.

If a Shareholder/Representative does not vote on all matters in the Meeting
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agenda, such unvoted matters shall be deemed as abstained from voting.

« Trudng hdp phat sinh cac van dé ngoai chudng trinh Dai hoi da g, Co
déng/Ngudi dai dién cé thé biéu quyét bé sung. Néu C6 dong/Ngudi dai
dién khéng thuc hién biéu quyét véi nhiing van dé phat sinh thi xem nhu
C6 dong/Ngudi dai dién khéng tién hanh bo phiéu biéu quyét van dé phat
sinh do.

In case additional matters arise beyond the circulated agenda,
Shareholders/Representatives may cast additional votes. If they do not vote

on such additional matters, it shall be deemed that they have abstained
from voting on those matters.

« C& dong/Ngudi dai dién coé thé thay doi két qua biéu quyét (nhung khéng

thé hly két qud biéu quyét); bao gdm ca két qua biéu quyét bé sung nhiing
van dé phat sinh ngoai chugng trinh Dai hdi. Hé thong truc tuyén chi ghi
nhan kidm phiéu déi véi két qua bidu quyét cudi cung tai thai diém két
thuc bd phiéu dién tl cua tung ddt kiém phiéu dugc quy dinh trong quy
ché lam viéc cla Dai hoi.
Shareholders/Representatives may change their voting results (but may
not cancel them), including votes on additional matters outside the
agenda. The system shall only record the final voting result at the closing
time of each voting session as stipulated in the Meeting Regulations.

12.1.3 Thai gian bd phiéu dién td dudc quy dinh cu thé nhu sau:

Voting timeline:
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« Céc ndi dung bidu quyét Cé déng/Ngudi dai dién cé thé thuc hién biéu
guyét tir 0Oh00 hgay 13/04/2026 dén trudc khi Chu toa thong bao két thac
thdi gian bd phiéu cac ndi dung biéu quyét.

Shareholders/Representatives may vote from 00:00 on April 13, 2026 until
the Chairman announces the closing of voting for each matter.

« Co6 ddng/Ngudi dai dién cé thé truy cap hé thdng bd phiéu dién tu (theo
hudng dan trong thu mdai hop) dé thuc hién bo phiéu. Két thdc thdi gian
bd phiéu, hé thdng khéng ghi nhan thém két qua bo phiéu dién tu ti Co
déng/Ngugdi dai dién.

Shareholders/Representatives may access the electronic voting system (as

instructed in the invitation letter) to cast their votes. After the voting period
ends, the system shall not record any additional votes.

12.2 Thé |1&, phiéu biéu quyét

Voting rules and ballots

12.2.1 Hinh thic biéu quyét cac ndi dung trong cudc hop la biéu quyét céng khai.
Voting on all matters at the Meeting shall be conducted openly.

12.2.2 Mdi cd ddng hodc dai dién cd ddng du diéu kién tham du Dai héi dong co
déng sé dudc cap phiéu biéu quyét dién ti gom cd: Phiéu biéu quyét vdi cac van
dé can biéu quyét bao gém cac bdo cdo, t3 trinh theo chudng trinh hop.

Each eligible shareholder or representative attending the Meeting shall be
provided with an electronic voting ballot covering matters to be voted on,
including reports and proposals in the agenda.

12.2.3 Phiéu biéu quyét thé hién ndi dung: Tén cd doéng; S6 phiéu cd phan sd hlty;
Van dé biéu quyét. Phiéu biéu quyét hdp |é la phiéu dudc tich hgp trén hé théng
biéu quyét dién td theo mau théng nhat.

The voting ballot shall include: shareholder name; number of shares held,
matters for voting. A valid ballot is one integrated into the electronic voting
system in the standardized format.

12.2.4 S6 phiéu biéu quyét clia cé déng dudc tinh bang téng sé cé phan ma ngudi
dé sd htu va/hodc dai dién sd hliu.

Voting rights shall be calculated based on the total number of shares owned
and/or represented.

12.2.5 Trong trudng hgp xay ra sy cb bat kha khang dan dén khéng truy cap vao
Phigu biéu quyét dién t thi Chd toa doan cdé thé quyét dinh in Phiéu biéu quyét
dé phat cho ¢d déng st dung thay thé. Gia tri va tinh hgp & cla Phiéu biéu quyét
in ra nay cling tusng dudng nhu Phiéu biéu quyét dién tu.

In case of force majeure preventing access to the electronic voting system, the
Presiding Committee may decide to issue printed ballots as substitutes, which
shall have equal validity as electronic ballots.

12.3 Quy dinh vé tinh hgp &, khéng hdp |é clia phiéu biéu quyét

Validity of voting ballots

12.3.1 Phiéu biéu quyét hgp 1é:
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Valid ballots:

« Phiéu biéu quyét theo mau théng nhat trén hé théng dién td hay phiéu
thay thé khac trong trudng hdop bat kha khang;

Ballots in the standardized electronic format or substitute ballots in case of
force majeure;

+ Phiéu biéu quyét dudc cé déng hodc ngudi dugc Uy quyén danh dau chon
() vao mot (01) 6 tushg Ung (Tan thanh / Khéng tan thanh / Khéng y kién)
vai moi ndi dung dé nghi biéu quyét trudc khi Chu toa théng bao két thuc
thdi gian bo phiéu.

Ballots where the shareholder or authorized person selects one (01) option
(Agree / Disagree / No opinion) for each matter before the Chairman
announces the end of voting.

12.3.2 Phiéu biéu quyét khéng hagp 1&:

Invalid ballots:

Phiéu biéu quyét khéng dap Ung céac yéu cau/quy dinh tai khodn 12.3.1.
Ballots that do not meet the requirements set out in Clause 12.3.1.

12.4 K&t qua biéu quyét

Voting results

12.4.]1 K&t qua biéu quyét dugc tinh theo phan tram (%) va dudgc lam tron dén hai
(02) s6 thap phan.

Voting results shall be calculated as a percentage (%) and rounded to two (02)
decimal places.

12.4.2 Cac Nghi quyét, Quyét dinh clia Pai hdi dong cé déng dudc théng qua khi
dudc s6 cd déng dai dién trén 50% téng s6 phiéu biéu quyét clia cac co déng
tham du va biéu quyét tai cudc hop tan thanh, trif cac trudng hgp thudc khoan
biéu quyét theo ty |& cao hon theo quy dinh cla phap luat va Biéu 1&é Cong ty.

Resolutions and decisions of the General Meeting of Shareholders shall be
approved when more than 50% of the total voting rights of attending and voting
shareholders vote in favor, except where a higher threshold is required by law or
the Company's Charter.

D6i véi cac Quyét dinh clia Pai hdi déng c¢d ddng lién quan loai ¢ phan va sé
lusng cd phan dudc quyén chao ban cla ting loai; thay ddi nganh nghé va linh
vuc kinh doanh; thay d&i co cau to chlc quan ly Cong ty; quyét dinh dau tu hodc
ban tai san cé gia tri ti 35% téng gia tri tai san trd I1én dudc ghi trong bao cao tai
chinh gan nhat clia Cong ty; té chuc lai, gidi thé Cong ty thi phai dugc sé ¢ déng
daidién ti 65% téng sé phiéu biéu quyét trd |én cua cac co dong tham du va biéu
quyét tai cudc hop tan thanh.

For decisions relating to share classes and authorized shares; changes in business
lines; changes in organizational structure; investments or disposals of assets
equal to or exceeding 35% of total assets based on the latest financial statements;
reorganization or dissolution, approval must be obtained from shareholders
representing at least 65% of the total voting rights of attending and voting
shareholders.
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12.4.3 K&t qua biéu quyét sé dugc ghi vao Bién ban kiém phiéu va Bién ban Dai
héi, gom cac ndi dung:

Voting results shall be recorded in the vote counting minutes and the Meeting
minutes, including:

« S8 phiéu biéu quyét Tan thanh/Khéng tan thanh/Khong co y kién;
Number of votes in favor / against / abstained;

« Tylé& phan trdm (%) tusng (ng s6 phiéu biéu quyét Tan thanh/Khéng tan
thanh/Khéng cé y kién trong téng sé phiéu biéu quyét hién dién va biéu
quyét tai Pai hoi.

Corresponding percentage (%) of votes in favor /against / abstained out of
total votes present and voting at the Meeting.
12.4.4 Trong trudng hop cd déng hodc dai dién cd déng cd y kién thac mac vé két
qua biéu gquyét, Chu toa sé& xem xét va quyét dinh ngay tai Dai hoi.
In case of any objections regarding voting results, the Chairman shall review and
decide immediately at the Meeting.
Piéu 13. Phat biéu y kién tai Pai hoi
Article 13. Speaking at the General Meeting
131 C6 ddng cb thé dat cdu hoi truc tiép hodc gui cau hoi qua Phiéu dang ky phat
biéu hodc tai muc “Thao luan” trén giao dién tham du Dai hdi truc tuyén tai
dudng dan: https://dhcd.bongbachtuyet.com.vn.

Shareholders may raise questions directly or submit questions via the
registration form for speaking or through the “Discussion” section on the online
meeting interface at: https://dhcd.bongbachtuyet.com.vn.

13.2 C6 dédng tham du dai hdi khi muén phat biéu y kién phai dudc su dong y cua
Chu toa Pai hdi. Cé déng phat biéu ngan gon va tap trung vao dung nhiing ndi
dung trong tdm can trao ddi, phu hdp v8i ndi dung chudng trinh cla dai hoi da
dudc théng qua. Chu toa Pai hdi sé sap xép cho c6 déng phat biéu theo thd ty
dang ky, déng thai gidi dap cac thac mac cua co doéng.

Shareholders attending the Meeting who wish to speak must obtain approval
from the Chairman. Shareholders shall present their opinions concisely and focus
on key matters relevant to the approved agenda. The Chairman shall arrange
speaking turns in order of registration and address shareholders’ questions.

13.3 CO ddng cd hanh vi gay réi, khdng chap hanh quy dinh clia Dai hoi cé thé bj
Chu toa yéu cau rdi khoi khu vuc hop dé dam bao trat tu cuéc hop, nhung khéng
ldm anh hudng dén quyén s hiiu ¢ phan cua cd dong.

Shareholders who disrupt the Meeting or fail to comply with the Meeting

regulations may be requested by the Chairman to leave the meeting area to
maintain order, without affecting their ownership rights over shares.

Piéu 14. Bién ban va Nghi quyét Pai héi déong co déng
Article 14. Minutes and Resolutions of the General Meeting of Shareholders

T&t ca cac ndi dung tai cudc hop Bai hdi ddong cd déng phai dudc Thu ky Bai hoi
lap thanh Bién ban va Nghi quyét. Bién ban va Nghiquyét cuéc hop dudc doc va
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théng qua trudc khi bé mac cudc hop. Bién ban phai cé chif ky ctia Chu toa va
Thu ky Dai hi va dudc Iuu gill tai Céng ty theo quy dinh cua phap luat.

All matters discussed at the General Meeting of Shareholders shall be recorded
by the Secretary in the form of Minutes and Resolutions. The Minutes and
Resolutions shall be read and approved prior to the closing of the Meeting. The
Minutes must be signed by the Chairman and the Secretary and shall be retained
at the Company in accordance with applicable laws.

CHUONG IV
_ CHAPTER IV
PIEU KHOAN THI HANH
IMPLEMENTATION PROVISIONS

Piéu 15. Hiéu luc cuia Quy ché
Article 15. Effectiveness of the Regulations

Quy ché& nay bao gém 4 chudng, 15 diéu, dugc Hai déng quan tri Cong ty C6 phan
Bong Bach Tuyét xay dung &p dung cho cudc hop Bai héi dong ¢b ddng thudng
nién nam 2026 dién ra vao ngay 13 thang 04 nam 2026 va co hiéu luc thi hanh
ngay sau khi dudc Pai héi dong c6 déng théng qua.

These Regulations consist of 4 Chapters and 15 Articles, formulated by the Board
of Directors of Bong Bach Tuyet Joint Stock Company for application to the 2026
Annual General Meeting of Shareholders to be held on April 13, 2026, and shall
take effect immediately upon approval by the General Meeting of Shareholders.
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